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ĪSS PAMATOJUMS 

I. Ievads 

Nesenie teroristu uzbrukumi liecina par to, ka nepieciešams novērst un apkarot terorismu. 

Teroristu organizāciju finansējuma avotu likvidēšana ir būtisks ieguldījums terorisma un 

organizētās noziedzības apkarošanā. Eiropas Savienības rīcībā jau ir instrumenti, lai ar to 

cīnītos, un šie instrumenti tiek pastāvīgi pilnveidoti: tostarp spēkā esošie krimināltiesību akti, 

sadarbība starp tiesībaizsardzības iestādēm un procedūras apmaiņai ar attiecīgu informāciju, 

kā arī tiesību akti —, lai novērstu un apkarotu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju. 

Direktīvas priekšlikuma mērķis ir apkarot nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju ar 

krimināltiesību palīdzību. Ierosinātā direktīva šo mērķi sasniedz, īstenojot starptautiskas 

saistības šajā jomā, pamatojoties uz Eiropas Padomes 2005. gada Konvenciju par noziedzīgi 

iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas novēršanu, kā arī šo līdzekļu 

meklēšanu, izņemšanu un konfiskāciju, CETS Nr. 198 (“Varšavas Konvencija”), kā arī 

attiecīgus Finanšu darījumu darba grupas (FATF) ieteikumus.  

II. Atzinuma sagatavotāja nostāja 

Kopumā Komisijas priekšlikums ir līdzsvarots, tomēr ir dažas jomas, kuras raisa turpmākas 

pārdomas. Viena no tām ir pārredzamība un atklātība, kā arī ar privātumu saistīti jautājumi. 

Pārdomas raisa arī jautājums, kā pienācīgi risināt finanšu iestāžu uzraudzības problēmu. 

Apsvēršanas vērts ir arī jautājums, kā nodrošināt, ka direktīvā pienācīgi tiek ievērotas 

pamattiesības. 

GROZĪJUMI 

Juridiskā komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 

komiteju ņemt vērā šādus grozījumus: 

 

Grozījums Nr.  1 

Direktīvas priekšlikums 

1. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(1) Nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizēšana un ar to saistītā terorisma 

finansēšana un organizētā noziedzība 

joprojām ir būtiskas problēmas Savienības 

mērogā, kas kaitē finanšu sektora 

integritātei, stabilitātei un reputācijai un 

apdraud Savienības iekšējo drošību un 

iekšējo tirgu. Lai risinātu šīs problēmas un 

vienlaicīgi pastiprinātu Direktīvas 

(1) Nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizēšana un ar to saistītā terorisma 

finansēšana un organizētā noziedzība 

joprojām ir būtiskas problēmas Savienības 

mērogā, kas kaitē finanšu sektora 

integritātei, stabilitātei un reputācijai un 

apdraud Savienības iekšējo drošību un 

iekšējo tirgu. Lai risinātu šīs problēmas un 

papildinātu un pastiprinātu Eiropas 
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2015/849/ES1 piemērošanu, šīs direktīvas 

mērķis ir apkarot nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizāciju, izmantojot 

krimināltiesības, un uzlabot pārrobežu 

sadarbību starp kompetentajām iestādēm. 

Parlamenta un Padomes Direktīvas 

2015/849/ES1 piemērošanu, šīs direktīvas 

mērķis ir apkarot nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizāciju, izmantojot 

krimināltiesības, un uzlabot pārrobežu 

sadarbību starp kompetentajām iestādēm 

un ar atbildīgajām Savienības iestādēm, 

lai uzlabotu informācijas apmaiņu un 

identificētu personas, kuras kūda uz 

terorismu. 

_________________ _________________ 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva (ES) 2015/849 (2015. gada 20. 

maijs) par to, lai nepieļautu finanšu 

sistēmas izmantošanu nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizēšanai vai teroristu 

finansēšanai, un ar ko groza Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 

648/2012 un atceļ Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvu 2005/60/EK un 

Komisijas Direktīvu 2006/70/EK (OV L 

141, 5.6.2015., 73. lpp.). 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva (ES) 2015/849 (2015. gada 20. 

maijs) par to, lai nepieļautu finanšu 

sistēmas izmantošanu nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizēšanai vai teroristu 

finansēšanai, un ar ko groza Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 

648/2012 un atceļ Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvu 2005/60/EK un 

Komisijas Direktīvu 2006/70/EK (OV L 

141, 5.6.2015., 73. lpp.). 

 

Grozījums Nr.  2 

Direktīvas priekšlikums 

2. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(2) Pasākumiem, kurus pieņem tikai 

valsts vai pat Savienības mērogā, neņemot 

vērā starptautisko koordināciju un 

sadarbību, būtu ļoti ierobežota ietekme. 

Tādējādi pasākumiem, kurus nelikumīgi 

iegūtu līdzekļu legalizācijas apkarošanas 

jomā pieņem Savienība, vajadzētu būt 

saderīgiem ar citām darbībām un vismaz 

tikpat stingriem kā citām darbībām, ko veic 

starptautiskos forumos. 

(2) Pasākumiem, kurus pieņem tikai 

valsts vai pat Savienības mērogā, neņemot 

vērā starptautisko koordināciju un 

sadarbību, ir ļoti ierobežota ietekme. 

Pašreizējais Savienības tiesiskais 

regulējums nav nedz visaptverošs, nedz 

pietiekami saskaņots, lai būtu pilnībā 

efektīvs. Visās dalībvalstīs ir noteikta 

kriminālatbildība par nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizāciju, taču pastāv 

ievērojamas atšķirības definīcijās par 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, 

par predikatīviem nodarījumiem, kā arī 

sankciju līmenī. Atšķirības valstu 

tiesiskajos regulējumos var izmantot 

noziedznieki un teroristi, kas var izvēlēties 

savus finanšu darījumus veikt dalībvalstīs, 
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kurās, pēc viņu uzskatiem, ir vājāki 

pasākumi nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācijas apkarošanai. Tādējādi 

pasākumiem, kurus nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizācijas apkarošanas jomā 

pieņem Savienība, vajadzētu būt 

saderīgiem ar citām darbībām un vismaz 

tikpat stingriem kā citām darbībām, ko veic 

starptautiskos forumos. Šādi tiktu 

nostiprināts Savienības tiesiskais 

regulējums, kas palīdzētu efektīvāk 

apkarot teroristu finansēšanu un 

samazinātu teroristu organizāciju radīto 

apdraudējumu, apgrūtinot viņu iespējas 

finansēt savas darbības. 

 

Grozījums Nr.  3 

Direktīvas priekšlikums 

3. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(3) Savienības rīcībā būtu jo īpaši 

jāturpina ņemt vērā Finanšu darbības darba 

grupas (FATF) ieteikumus un 

instrumentus, ko izstrādājušas citas 

starptautiskās organizācijas, kas cīnās pret 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un 

teroristu finansēšanu. Konkrētie Savienības 

akti vajadzības gadījumā būtu papildus 

jāsaskaņo ar starptautiskajiem standartiem 

cīņai pret nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizāciju un terorisma finansēšanu, ko 

2012. gada februārī pieņēmusi FATF 

(“pārskatītie FATF ieteikumi”). Tā kā 

Savienība ir Eiropas Padomes Konvencijas 

par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 

un terorisma finansēšanas novēršanu, kā arī 

šo līdzekļu meklēšanu, izņemšanu un 

konfiskāciju (CETS Nr. 198) parakstītāja, 

tai šīs konvencijas prasības būtu 

jātransponē savā tiesību sistēmā. 

(3) Savienības rīcībā būtu jo īpaši 

jāturpina ņemt vērā Finanšu darbības darba 

grupas (FATF) ieteikumus un 

instrumentus, ko izstrādājušas citas 

starptautiskās organizācijas un struktūras, 

kas cīnās pret nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizāciju un teroristu finansēšanu. 

Konkrētie Savienības akti vajadzības 

gadījumā būtu papildus jāsaskaņo ar 

starptautiskajiem standartiem cīņai pret 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju un 

terorisma finansēšanu, ko 2012. gada 

februārī pieņēmusi FATF (“pārskatītie 

FATF ieteikumi”). Tā kā Savienība ir 

Eiropas Padomes Konvencijas par 

noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un 

terorisma finansēšanas novēršanu, kā arī šo 

līdzekļu meklēšanu, izņemšanu un 

konfiskāciju (CETS Nr. 198) parakstītāja, 

tai šīs konvencijas prasības būtu 

jātransponē savā tiesību sistēmā. 

 

Grozījums Nr.  4 
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Direktīvas priekšlikums 

7. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(7) Šī direktīva nebūtu jāpiemēro 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijai 

saistībā ar īpašumu, kas iegūts 

nodarījumos, kuri skar Savienības 

finansiālās intereses, jo uz tiem attiecas 

konkrēti noteikumi, kas izklāstīti Direktīvā 

2017/XX/ES3. Saskaņā ar LESD 325. panta 

2. punktu dalībvalstis, lai novērstu 

krāpšanu, kas apdraud Savienības finanšu 

intereses, veic tādus pašus pasākumus, 

kādus tās veic, lai novērstu krāpšanu, kura 

apdraud viņu pašu finanšu intereses. 

(7) Šī direktīva nebūtu jāpiemēro 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijai 

saistībā ar īpašumu, kas iegūts 

nodarījumos, kuri skar Savienības 

finansiālās intereses, jo uz tiem attiecas 

konkrēti noteikumi, kas izklāstīti Direktīvā 

2017/XX/ES3. Tomēr dalībvalstīm 

vajadzētu būt iespējai transponēt šo 

direktīvu un Direktīvu 2017/XX/ES, 

pieņemot vienotu visaptverošu regulējumu 

valsts līmenī. Saskaņā ar LESD 325. panta 

2. punktu dalībvalstīm, lai novērstu 

krāpšanu, kas apdraud Savienības finanšu 

intereses, jāveic tādi paši pasākumi, kādus 

tās veic, lai novērstu krāpšanu, kura 

apdraud viņu pašu finanšu intereses. 

_________________ _________________ 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva 2017/XX/ES (2017. gada [...]) 

par Savienības finanšu tiesību aizsardzību 

krimināltiesībās (OV L ..., xx.xx.2017., x. 

lpp.). 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva 2017/XX/ES (2017. gada [...]) 

par Savienības finanšu tiesību aizsardzību 

krimināltiesībās (OV L ..., xx.xx.2017., x. 

lpp.). 

 

Grozījums Nr.  5 

Direktīvas priekšlikums 

8. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(8) Ja nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācija attiecas ne tikai uz īpašuma 

valdījumu vai izmantošanu, bet arī uz tā 

slēpšanu vai maskēšanu, izmantojot 

finanšu sistēmu, un rada kaitējumu 

papildus tam, kas radies predikatīva 

nodarījuma rezultātā, piemēram, kaitē 

finanšu sistēmas integritātei, tad šādai 

darbībai vajadzētu būt atsevišķi sodāmai. 

Dalībvalstīm līdz ar to būtu jānodrošina, 

ka šāda rīcība ir sodāma arī tad, ja to 

veicis tādas noziedzīgās darbības veicējs, 

(8) Dalībvalstīm tādējādi būtu 

jānodrošina, ka nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācijas darbību konkrēti veidi ir 

sodāmi arī tad, ja to veicis tādas 

noziedzīgās darbības veicējs, kuras 

rezultātā šis īpašums radies (“pašu 

līdzekļu legalizācija”). Ja šādos 

gadījumos nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācija attiecas ne tikai uz īpašuma 

valdījumu vai izmantošanu, bet arī uz tā 

nodošanu, konversiju, slēpšanu vai 

maskēšanu, izmantojot finanšu sistēmu, un 
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kuras rezultātā šis īpašums radies (tā 

dēvētā pašu līdzekļu legalizācija). 

rada kaitējumu papildus tam, kas radies 

predikatīva nodarījuma rezultātā, 

piemēram, kaitē finanšu sistēmas 

integritātei, piemēram, laižot apgrozībā 

noziedzīgās darbībās gūtus ieņēmumus, 

tādējādi slēpjot to nelikumīgo izcelsmi, tad 

arī šādai darbībai vajadzētu būt sodāmai. 

 

Grozījums Nr.  6 

Direktīvas priekšlikums 

9. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(9) Lai kriminālatbildības noteikšana 

par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju 

būtu efektīvs rīks cīņā pret organizēto 

noziedzību, nebūtu nepieciešams noteikt 

nozieguma pazīmes, kura rezultātā radies 

īpašums, un vēl jo vairāk nebūtu jāprasa 

iepriekšējs vai vienlaicīgs notiesājošais 

spriedums par minēto noziegumu. 

Kriminālvajāšanu par nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizāciju nevajadzētu arī 

ietekmēt arī apstāklim, ka predikatīvais 

nodarījums ticis veikts citā dalībvalstī vai 

trešā valstī, ar nosacījumu, ka tas ir arī 

noziedzīgs nodarījums minētajā dalībvalstī 

vai trešā valstī. Dalībvalstis kā 

priekšnosacījumu var noteikt, ka 

predikatīvais nodarījums, ja tas būtu 

izdarīts to teritorijā, būtu noziegums arī to 

valsts tiesību aktu izpratnē. 

(9) Lai kriminālatbildības noteikšana 

par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju 

būtu efektīvs rīks cīņā pret organizēto 

noziedzību, nebūtu nepieciešams noteikt 

nozieguma pazīmes, kura rezultātā radies 

īpašums, un vēl jo vairāk nebūtu jāprasa 

iepriekšējs vai vienlaicīgs notiesājošais 

spriedums par minēto noziegumu. 

Kriminālvajāšanu par nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizāciju nevajadzētu arī 

ietekmēt arī apstāklim, ka predikatīvais 

nodarījums ticis veikts citā dalībvalstī vai 

trešā valstī, ar nosacījumu, ka tas ir arī 

noziedzīgs nodarījums minētajā dalībvalstī 

vai trešā valstī. Dalībvalstis kā 

priekšnosacījumu var noteikt, ka 

predikatīvais nodarījums, ja tas būtu 

izdarīts to teritorijā, būtu noziegums arī to 

valsts tiesību aktu izpratnē. Šo noteikumu 

nevajadzētu interpretēt kā tiesību uz 

taisnīgu tiesu ierobežojumu. 

 

Grozījums Nr.  7 

Direktīvas priekšlikums 

9.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (9a) Lai garantētu taisnīgumu, 

personām, kuras apsūdz šajā direktīvā 

reglamentētā nodarījumā, ir jābūt iespējai 
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izklāstīt savus argumentus par lietu, 

apstrīdēt pret viņiem izvirzītās apsūdzības 

un piekļūt pret viņiem celtajai prasībai un 

iesniegtajiem pierādījumiem. Kaut gan 

lietas, kuras ir saistītas ar terorismu un 

terorisma finansēšanu, ir nopietnas, 

gadījumos, kad pastāv iespēja, ka 

dalībvalsts pret kādu personu var lietot 

piespiedu līdzekļus, ir prioritāri šai 

personai darīt zināmu pret to ierosinātās 

lietas būtību, lai tā varētu sniegt efektīvus 

norādījumus savam advokātam vai 

īpašajam advokātam. Šai direktīvai būtu 

arī jāatbilst pušu procesuālo tiesību 

vienlīdzības principam. 

 

Grozījums Nr.  8 

Direktīvas priekšlikums 

11. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(11) Lai atturētu no nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizācijas visā Savienībā, 

dalībvalstīm būtu jānosaka minimālie sodu 

veidi un līmeņi attiecībā uz šajā direktīvā 

definētajiem noziedzīgajiem nodarījumiem. 

Ja nodarījums veikts noziedzīgas 

organizācijas ietvaros Padomes 

Pamatlēmuma 2008/841/TI4 nozīmē vai 

likumpārkāpējs ir ļaunprātīgi izmantojis 

savu profesionālo stāvokli, lai nodrošinātu 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, 

dalībvalstīm būtu jāparedz atbildību 

pastiprinoši apstākļi saskaņā ar šo valstu 

tiesību sistēmās ietvertiem piemērojamiem 

noteikumiem. 

(11) Lai atturētu no nelikumīgi iegūtu 

līdzekļu legalizācijas visā Savienībā, 

dalībvalstīm būtu jānosaka minimālie sodu 

veidi un līmeņi attiecībā uz šajā direktīvā 

definētajiem noziedzīgajiem nodarījumiem. 

Ja nodarījums veikts noziedzīgas 

organizācijas ietvaros Padomes 

Pamatlēmuma 2008/841/TI4 nozīmē vai 

likumpārkāpējs ir ļaunprātīgi izmantojis 

savu profesionālo stāvokli, lai nodrošinātu 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, vai 

ja likumpārkāpējs ir politiski redzama 

persona, dalībvalstīm būtu jāparedz 

atbildību pastiprinoši apstākļi saskaņā ar šo 

valstu tiesību sistēmās ietvertiem 

piemērojamiem noteikumiem. 

_________________ _________________ 

4 Padomes Pamatlēmums 2008/841/TI 

(2008. gada 24. oktobris) par cīņu pret 

organizēto noziedzību (OV L 300, 

11.11.2008., 42. lpp.). 

4 Padomes Pamatlēmums 2008/841/TI 

(2008. gada 24. oktobris) par cīņu pret 

organizēto noziedzību (OV L 300, 

11.11.2008., 42. lpp.). 

 

Grozījums Nr.  9 
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Direktīvas priekšlikums 

11.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (11a) Dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka 

tiesnešiem un tiesām, kad tās 

likumpārkāpējiem nosaka spriedumu, ir 

iespēja ņemt vērā šajā direktīvā definētos 

atbildību pastiprinošos apstākļus 

neraugoties uz to, ka nav paredzēts 

pienākums noteikt smagāku sodu. Tas, vai 

atbildību pastiprinošie apstākļi jāņem 

vērā, ir jānosaka tiesnešiem un tiesām, 

apsverot visus konkrētās lietas apstākļus. 

Dalībvalstīm netiek prasīts atsaukties uz 

atbildību pastiprinošiem apstākļiem 

lietās, kurās spriedumus par 

Pamatlēmumā 2008/841/TI definētajiem 

pārkāpumiem nosaka atsevišķi saskaņā ar 

valstu tiesību aktiem un kurās var tikt 

piespriests stingrāks sods. 

 

Grozījums Nr.  10 

Direktīvas priekšlikums 

12. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(12) Ņemot vērā likumpārkāpēju un 

noziedzīgās darbībās iegūto līdzekļu 

mobilitāti, kā arī kompleksās pārrobežu 

izmeklēšanas, kas ir nepieciešamas 

nelikumīgi iegūto līdzekļu legalizācijas 

apkarošanai, visām dalībvalstīm būtu 

jānosaka sava jurisdikcija, lai 

kompetentajām iestādēm ļautu šādas 

darbības izmeklēt un sākt 

kriminālvajāšanu. Dalībvalstīm tāpēc būtu 

jānodrošina, ka to jurisdikcijā ir gadījumi, 

kad nodarījums veikts, izmantojot to 

teritorijā esošās informācijas un 

komunikāciju tehnoloģijas, neatkarīgi no 

tā, vai šie līdzekļi ir reģistrēti to teritorijā. 

(12) Ņemot vērā likumpārkāpēju un 

noziedzīgās darbībās iegūto līdzekļu 

mobilitāti, kā arī kompleksās pārrobežu 

izmeklēšanas, kas ir nepieciešamas 

nelikumīgi iegūto līdzekļu legalizācijas 

apkarošanai, visām dalībvalstīm būtu 

jānosaka sava jurisdikcija, lai 

kompetentajām iestādēm ļautu šādas 

darbības izmeklēt un sākt 

kriminālvajāšanu. Dalībvalstīm tāpēc būtu 

jānodrošina, ka to jurisdikcijā ir gadījumi, 

kad nodarījums veikts, izmantojot to 

teritorijā esošās informācijas un 

komunikāciju tehnoloģijas, neatkarīgi no 

tā, vai šie līdzekļi ir reģistrēti to teritorijā. 

Saskaņā ar jurisdikcijas jēdzienu 

starptautiskajās cilvēktiesībās, valstīm, 

kuras ir cilvēktiesību līgumu puses, ir 
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pienākums garantēt šo valstu jurisdikcijā 

esošo personu tiesības, pat ja šīs personas 

atrodas ārpus attiecīgās valsts teritorijas. 

 

Grozījums Nr.  11 

Direktīvas priekšlikums 

12.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (12a) Lai nodrošinātu panākumus 

nelikumīgi iegūto līdzekļu legalizācijas 

nodarījumu izmeklēšanā un 

kriminālvajāšanā, atbildīgajiem par 

izmeklēšanu vai kriminālvajāšanu šādos 

nodarījumos vajadzētu būt pieejamiem 

efektīviem izmeklēšanas līdzekļiem, 

piemēram, tādiem līdzekļiem, ko izmanto 

organizētās noziedzības vai citu smagu 

noziegumu apkarošanā. Šādu līdzekļu 

izmantošanā saskaņā ar valsts tiesību 

aktiem būtu jāņem vērā 

proporcionalitātes princips un 

izmeklējamā nodarījuma raksturs un 

smagums un jāievēro tiesības uz personas 

datu aizsardzību. 

 

Grozījums Nr.  12 

Direktīvas priekšlikums 

12.b apsvērums (jauns) 

 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (12b) Kompetentajām iestādēm, kuras 

uzrauga kredītiestāžu un finanšu iestāžu 

atbilstību šīs direktīvas prasībām, būtu 

jābūt iespējai savstarpēji sadarboties un 

apmainīties ar konfidenciālu informāciju 

neatkarīgi no attiecīgās iestādes veida vai 

statusa. Tādēļ šīm kompetentajām 

iestādēm būtu jānodrošina atbilstošs 

juridiskais pamats, lai tās varētu 

apmainīties ar konfidenciālu informāciju 

un pēc iespējas plašāk sadarboties 
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saskaņā ar šajā jomā piemērojamiem 

starptautiskajiem standartiem. 

Automātiskajai informācijas apmaiņai 

starp nodokļu iestādēm un citām 

relevantām valdības regulatīvām un 

noteikumu izpildes iestādēm ir jābalstās 

uz apmaiņu ar nodokļu informāciju, kas 

ietver patieso īpašnieku reģistrus. 

 

 

Grozījums Nr.  13 

Direktīvas priekšlikums 

12.c apsvērums (jauns) 

 
Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (12c) Nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizācijas apkarošanā, izmantojot 

krimināltiesības, ir jānodrošina augsts 

juridiskās noteiktības līmenis attiecībā uz 

pamattiesību, jo īpaši apsūdzētās personas 

tiesību, ievērošanu. Šajā ziņā visiem 

dalībvalstu veiktajiem pasākumiem 

vajadzētu būt proporcionāliem un 

līdzsvarotiem. 

 

Grozījums Nr.  14 

Direktīvas priekšlikums 

12.d apsvērums (jauns) 

 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (12d) Uz aizdomu pamata vācot un 

pārsūtot datus un informāciju par 

parastiem darījumiem, kas notiek 

privātpersonu privātajā dzīvē, nedrīkstētu 

vājināt vai pārkāpt dienesta noslēpuma 

principu un tiesības uz privātumu un 

taisnīgu tiesu. 

 

 

Grozījums Nr.  15 
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Direktīvas priekšlikums 

1. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Ar šo direktīvu nosaka noteikumu 

minimumu attiecībā uz noziedzīgu 

nodarījumu definīciju un sankcijām 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 

jomā. 

1. Ar šo direktīvu nosaka noteikumu 

minimumu attiecībā uz noziedzīgu 

nodarījumu definīciju un sankcijām 

nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas 

jomā, lai atjauninātu esošo regulējumu 

un novērstu tajā konstatētos trūkumus. 

 

Grozījums Nr.  16 

Direktīvas priekšlikums 

1. pants – 2.a punkts (jauns) 

 
Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 2.a Šajā direktīvā pilnībā ir ievērota 

Eiropas Savienības Pamattiesību harta un 

Cilvēktiesību un pamatbrīvību 

aizsardzības konvencija. 

 

Grozījums Nr.  17 

Direktīvas priekšlikums 

2. pants – 1. daļa – 1. punkts – g apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(g) nelikumīga zagtu vai citu mantu 

tirdzniecība; 

(g) nelikumīga zagtu vai citu mantu 

tirdzniecība, piemēram, nelikumīga 

jēlnaftas, ieroču, narkotiku, tabakas un 

tabakas izstrādājumu, dārgmetālu un 

izrakteņu, kultūras artefaktu un citu 

priekšmetu ar arheoloģisku, vēsturisku, 

kultūras un reliģisku nozīmi vai retu 

zinātnisku vērtību vai ziloņkaula un 

savvaļas dzīvnieku tirdzniecība; 

 

 

Grozījums Nr.  18 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 1. punkts – c apakšpunkts 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(c) īpašuma iegāde, valdījums vai 

lietošana, tā saņemšanas laikā zinot, ka 

šāds īpašums iegūts noziedzīgā darbībā vai 

piedaloties šādā darbībā. 

(c) īpašuma iegāde, valdījums, 

pārvaldība vai lietošana, tā saņemšanas 

laikā zinot, ka šāds īpašums iegūts 

noziedzīgā darbībā vai piedaloties šādā 

darbībā. 

 

 

Grozījums Nr.  19 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 2. punkts – ievaddaļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Lai par 1. pantā minēto 

nodarījumu varētu piemērot sodu, nav 

nepieciešams konstatēt: 

2. Šā panta 1. punkta īstenošanas 

nolūkos katra dalībvalsts nodrošina, ka: 

 

Grozījums Nr.  20 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 2. punkts – a apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(a) iepriekšēju vai vienlaicīgu 

notiesājošu spriedumu par noziedzīgu 

darbību, kuras rezultātā ir radies īpašums; 

(a) kā 1. punktā noteikto nodarījumu 

veicēju notiesāšanas priekšnosacījumu 

nav nepieciešams konstatēt iepriekšēju vai 

vienlaicīgu notiesājošu spriedumu par 

noziedzīgu darbību, kuras rezultātā ir 

radies īpašums; 

 

Grozījums Nr.  21 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 2. punkts – b apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(b) noziedzīgās darbības, kuras 

rezultātā radies īpašums, veicēja identitāti 

vai citus apstākļus saistībā ar šo noziedzīgo 

(b) nav nepieciešams konstatēt 

noziedzīgās darbības, kuras rezultātā radies 

īpašums, veicēja identitāti vai citus 
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darbību; apstākļus saistībā ar šo noziedzīgo darbību; 

 

Grozījums Nr.  22 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 2. punkts – c apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(c) vai noziedzīgā darbība, kuras 

rezultātā radies īpašums, ir veikta citas 

dalībvalsts vai trešās valsts teritorijā, ja 

attiecīgā rīcība ir noziedzīgs nodarījums 

saskaņā ar dalībvalsts vai trešās valsts 

tiesību aktiem, kurā darbība tika veikta, un 

būtu noziedzīgs nodarījums saskaņā ar tās 

dalībvalsts tiesību aktiem, kas īsteno vai 

piemēro šo pantu, ja tas būtu izdarīts šīs 

valsts teritorijā; 

(c) nav nepieciešams noteikt, vai 

noziedzīgā darbība, kuras rezultātā radies 

īpašums, ir veikta citas dalībvalsts vai 

trešās valsts teritorijā, ja attiecīgā rīcība ir 

noziedzīgs nodarījums saskaņā ar 

dalībvalsts vai trešās valsts tiesību aktiem, 

kurā darbība tika veikta, un būtu 

noziedzīgs nodarījums saskaņā ar tās 

dalībvalsts tiesību aktiem, kas īsteno vai 

piemēro šo pantu, ja tas būtu izdarīts šīs 

valsts teritorijā; 

 

Grozījums Nr.  23 

Direktīvas priekšlikums 

3. pants – 3.a punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 3.a Apzināšanos, nodomu vai motīvu, 

kas ir 1. punktā minētā pārkāpuma 

sastāvdaļa, var konstatēt, pamatojoties uz 

objektīviem faktiskiem apstākļiem. 

 

Grozījums Nr.  24 

Direktīvas priekšlikums 

4. pants – 1. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Katra dalībvalsts nodrošina, ka par 

kūdīšanu, palīdzēšanu un atbalstīšanu, un 

mēģinājumu veikt 3. pantā minēto 

nodarījumu, ir piemērojams sods. 

Katra dalībvalsts veic pasākumus, kas 

vajadzīgi, lai nodrošinātu, ka par 

kūdīšanu, palīdzēšanu un atbalstīšanu, 

padomu došanu, sazvērestības rīkošanu 

nolūkā veikt un mēģinājumu veikt 3. pantā 
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minēto nodarījumu, ir piemērojams sods. 

 

Grozījums Nr.  25 

Direktīvas priekšlikums 

5. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Katra dalībvalsts nodrošina, ka par 

3. un 4. pantā minēto rīcību piemēro 

iedarbīgus, samērīgus un atturošus 

kriminālsodus. 

1. Dalībvalstis nodrošina, ka par 3. un 

4. pantā minēto rīcību, pilnībā ievērojot 

pamattiesības, piemēro iedarbīgus, 

samērīgus un atturošus kriminālsodus. 

 

Grozījums Nr.  26 

Direktīvas priekšlikums 

5. pants – 2. punkts 

 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Katra dalībvalsts nodrošina, ka par 

3. pantā minētajiem nodarījumiem piemēro 

sodu, kā maksimālo sodu nosakot 

ieslodzījumu uz vismaz četriem gadiem 

vismaz par smagiem nodarījumiem. 

2. Katra dalībvalsts nodrošina, ka par 

3. pantā minētajiem nodarījumiem piemēro 

nodarījuma smagumam atbilstošu sodu, 

kā maksimālo sodu nosakot ieslodzījumu 

uz vismaz četriem gadiem vismaz par 

smagiem nodarījumiem. 

 

Grozījums Nr.  27 

Direktīvas priekšlikums 

5. pants – 2.a punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 2.a Katra dalībvalsts nodrošina, ka 

atbildību pastiprinošu apstākļu gadījumos 

maksimālo ieslodzījuma termiņu attiecīgi 

pielāgo. 

 

Grozījums Nr.  28 

Direktīvas priekšlikums 

6. pants – 1. daļa – ba punkts (jauns) 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (ba) likumpārkāpējs ir politiski 

redzama persona Direktīvas 2015/849/ES 

3. panta 9. punkta nozīmē; 

 

Grozījums Nr.  29 

Direktīvas priekšlikums 

6. pants – 1. daļa – bb punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (bb) naudu vai īpašumu izmanto, lai 

tieši finansētu vai veicinātu citas 

noziedzīgas darbības, piemēram, 

terorismu. 

 

Grozījums Nr.  30 

Direktīvas priekšlikums 

8. pants – 1. daļa – ievaddaļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Visas dalībvalstis nodrošina, ka juridiskai 

personai, kuru sauc pie atbildības par 

nodarījumiem saskaņā ar 6. pantu, piemēro 

iedarbīgas, samērīgas un atturošas 

sankcijas, kas ietver naudas sodu kā 

kriminālsodu vai cita veida sodu un var 

ietvert citas sankcijas, piemēram: 

Visas dalībvalstis nodrošina, ka juridiskai 

personai, kuru sauc pie atbildības par 

nodarījumiem saskaņā ar 7. pantu, piemēro 

iedarbīgas, samērīgas un atturošas 

sankcijas, kas ietver naudas sodu kā 

kriminālsodu vai cita veida sodu un var 

ietvert citas sankcijas, piemēram: 

 

Grozījums Nr.  31 

Direktīvas priekšlikums 

8. pants – 1. daļa – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(1) tiesību liegšanu minētajai 

juridiskajai personai saņemt valsts 

pabalstu vai atbalstu; 

(1)  tiesību liegšanu saņemt valsts 

pabalstu vai atbalstu; 
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Grozījums Nr.  32 

Direktīvas priekšlikums 

8. pants – 1. daļa – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(2) īslaicīgu vai pastāvīgu aizliegumu 

minētajai juridiskajai personai veikt 

komercdarbību; 

(2) īslaicīgu vai pastāvīgu aizliegumu 

veikt komercdarbību; 

 

Grozījums Nr.  33 

Direktīvas priekšlikums 

8. pants – 1. daļa – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(4) likvidāciju ar tiesas rīkojumu; (Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

  

 

Grozījums Nr.  34 

Direktīvas priekšlikums 

9. pants – 2.a punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 2.a Katra dalībvalsts meklē iespējas 

sadarboties ar pārējām dalībvalstīm, 

kuras ietekmē tas pats pārkāpums, 

ievērojot principu par tiesu iestāžu labu 

sadarbību civillietās un komerclietās. 
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